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勞 工 事 務 局
Direcção dos Serviços 
para os Assuntos Laborais 

開 始 施 工 通 知 表 格

Formulário de comunicação do início das 
obras 

承 造 商 須 自 開 始 施 工 之 日 起 七 日 內 將 本 通 知 表 格 送 交 勞 工 事 務 局 。

O empreiteiro tem de remeter à DSAL o presente formulário de comunicação no prazo de sete dias a contar da 

data de início das obras. 

承造商名稱：

Nome do empreiteiro: 

承造商地址：

Endereço do empreiteiro: 

建築工地和工程地點：

Estaleiro e local de obra: 

工程性質：

Natureza das obras: 

開始施工日期：

Data de início dos trabalhos: 

預計施工期間：

Duração prevista dos trabalhos: 

各分判商的名稱及地址：
Nome e endereço dos subempreiteiros: 
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機械和設備 

Máquinas e equipamentos 
數量 

N.º de unidades
型號 

Modelo 

載人吊重升降機 
Elevadores de obra para transporte 
de pessoas 

  

載貨吊重升降機 
Monta-cargas de obra 

  

起重機 
Guindastes 

  

其他（請註明）： 
Outros (por favor especifique): 

  

承造商蓋章： 
Carimbo do empreiteiro: 

代表人姓名及職位： 
Nome e cargo do 
representante:                                  
 
簽名： 
Assinatura:                                     
 
日期： 
Data:                                          
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